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De alchemie van het geluk 

Weet dat de materiële alchemie10 niet 

aanwezig is in de opslagplaatsen van het gewone volk 

maar in de opslagplaatsen van de heersers. Zo ook de 

alchemie van het geluk11 die enkel te vinden is in de 

opslagplaatsen van Allah, de Verhevene. In de hemel 

bevinden die opslagplaatsen zich in de essentie van de 

engelen en op aarde in de harten van de geliefden van 

Allah, die Hem kennen. Ieder die deze alchemie wil 

verkrijgen zonder de profetische weg te volgen, is op 

het foute pad. Zijn daden zijn dan te vergelijken met 

een valse dinar.12 Hij denkt bij zichzelf rijk te zijn 

terwijl hij op de [Dag der] opstanding berooid is. 

Overeenkomstig zegt Allah, de Verhevene: “Jij was 
hieromtrent onachtzaam, dus hebben Wij jouw sluier 
van jou weggenomen, en jouw gezichtsvermogen is deze 
Dag zeer scherp.” (Koran 50:22) Tot de Genade van 

Allah, de Verhevene, tegenover Zijn dienaren behoort 

het sturen van honderdvierentwintigduizend profeten 

die de mensen het reproduceren van die alchemie 

onderwezen. Zij leerden hen hoe zij het hart kunnen 

zuiveren door inspanning,13 kunnen reinigen van 

misprijzende karaktereigenschappen en hoe het de 

wegen van purificatie bereikt. 
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  ةِِةدََدااعََعََّّسسللاا  ءُُءاايََيمِِمييكِِك

 ِّماوَعَْلا نِِئازَخَ فيِ نُوكَُت لاَ ةََّيرِهِاَّظلا ءَايَمِيْكِْلا َّنَأ مَْلعِْا

 نُوكَُت لاَ ةِدَاعََّسلا ءُايَمِيْكِ كَِلذَكََف ،كِوُْلمُْلا نِِئازَخَ فيِ نُوكَُت اََّنمإِوَ

 ةِكَِئلاَمَْلا رُهِاوَجَ ءِمَاَّسلا يفَِف ؛لىَاعََتوَ هَُناحَبْسُ اللهِ نِِئازَخَ فيِ َّلاإِ

 هِذِهَ بََلَط نْمَ ُّلكَُف .يَنفِرِاعَْلا ءِايَِلوَْلأْا بُوُلُق ضِرَْلأْا فيِوَ

 هُُلمَعَ نُوكَُيوَ قَيرَِّطلاَ أَطخَْأ دْقََف ةَِّوبُُّنلا ةِضرَْحَ يِْرغَ نْمِ ءَايَمِيْكِْلا

 فيِ سٌلِفْمُ وَهُوَ ٌّينِغَ هَُّنَأ هِسِفَْن فيِ ُّنُظيََف ،جِرَهْبَْلا رِانَيِّدلاكَ

 كَءَاَطغِ كَنْعَ انَفْشَكََف﴿ :لىَٰاعََتوَ هَُناحَبْسُ لَاَق مَاكَ ،ةِمَايَقِْلا

 لىَٰاعََتوَ هَُناحَبْسُ اللهِ ةِمَحْرَ نْمِوَ .]٢٢:ق[ ﴾دٌيدِحَ مَوْيَْلا كَصرَُبََف

 ٍّيبَِن فَْلَأ نَيشرِْعِوَ ةًعََبرَْأوَ فٍْلَأ ةََئامِ مْهِيَْلإِ لَسَرَْأ نَْأ هِدِابَعِِل

 نَوُلعَجَْي فَيْكَ مْهَُنومُِّلعَُيوَ ءِايَمِيْكِْلا ةَخَسُْن سَاَّنلا نَومُِّلعَُي

 قِلاَخْلأْا نَمِ بَْلقَْلا نَوْرُِّهَطُي فَيْكَوَ ةِدَهَاجَمُْلا رِوْكَ فيِ بَْلقَْلا

 .ءِافََّصلا قِرُُطِل هَُنوُّْدؤَُي فَيْكَوَ ةِمَومُذْمَْلا

  




